
ΔΙΑΓΩΝΙΣΜΑ ΣΤΑ ΑΡΧΑΙΑ ΠΡΟΣΑΝΑΤΟΛΙΣΜΟΥ Β’ ΛΥΚΕΙΟΥ

ΔΙΔΑΓΜΕΝΟ ΚΕΙΜΕΝΟ 

Α. ΚΕΙΜΕΝΟ  

Εἰ μὴ συνῄδη͵ ὦ βουλή͵ τοῖς κατηγ

πολλὴν ἂν αὐτοῖς χάριν εἶχον τα

διαβεβλημένοις τούτους εἶναι μεγ

ἔλεγχον τῶν αὐτοῖς βεβιωμένων καταστ

ἐλπίζω καὶ εἴ τις πρός με τυγχ

ἀκούσῃ περὶ τῶν πεπραγμένων

χρόνον ἡγήσεσθαι. ἀξιῶ δέ͵ ὦ βουλ

καθεστηκόσι πράγμασι καὶ ὡς ἠ

πλέον εἶναι· ἐὰν δὲ φαίνωμαι <κα

καὶ [παρὰ] τοὺς λόγους τοὺς τ

ἡγεῖσθαι χείρους εἶναι. πρῶτον δ

τριάκοντα͵ οὐδὲ μετέσχον τῆς τό

 

Β. ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ  

1. Να μεταφραστεί το τμήμα: 

ἡγήσεσθαι.  

 

2. Πού ανιχνεύονται στοιχεία φυσικής ρητορείας 

δημοκρατικό πολίτευμα συνέβαλε στην αξιοποίηση αυτού του χαρίσματος; Να αναφέρετε 

σπουδαίους φυσικούς ρήτορες.  

3. Με ποια επιχειρήματα ο Μαντίθεος προσπαθεί να πείσει τους βουλευτές να εγκρίνουν την 

εκλογή του ως βουλευτή;  

4. Ποια συναισθήματα προκαλεί στους βουλευτές η δήλωση του Μαντιθέου ότι έχει 

εμπιστοσύνη στον εαυτό του και ότι με την εξιστόρηση της ζωής του θα μεταστρέψει τη 

δυσμενή εντύπωσή τους εις βάρος του; 
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ς κατηγόροις βουλομένοις ἐκ παντὸς τρόπου κακ

χον ταύτης τῆς κατηγορίας· ἡγοῦμαι γ

ναι μεγίστων ἀγαθῶν αἰτίους͵ οἵτινες ἂν αὐ

νων καταστῆναι. ἐγὼ γὰρ οὕτω σφόδρα 

ς με τυγχάνει ἀηδῶς [ἢ κακῶς] διακείμενος͵ ἐ

νων͵ μεταμελήσειν αὐτῷ καὶ πολὺ βελτ

βουλή͵ ἐὰν μὲν τοῦτο μόνον ὑμῖν ἐπιδεί

ἠνάγκασμαι τῶν αὐτῶν κινδύνων μετέχειν 

νωμαι <καὶ> περὶ τὰ ἄλλα μετρίως βεβιωκὼς κα

ς τῶν ἐχθρῶν͵ δέομαι ὑμῶν ἐμὲ μὲν δοκιμ

τον δὲ ἀποδείξω ὡς οὐκ ἵππευον οὐδ΄ 

ότε πολιτείας.  

Να μεταφραστεί το τμήμα: Εἰ μὴ συνῄδη͵ ὦ βουλή͵ τοῖς κατηγ

φυσικής ρητορείας εκτός από τα ομηρικά έπη και πώς το 

δημοκρατικό πολίτευμα συνέβαλε στην αξιοποίηση αυτού του χαρίσματος; Να αναφέρετε 

 

Με ποια επιχειρήματα ο Μαντίθεος προσπαθεί να πείσει τους βουλευτές να εγκρίνουν την 

Ποια συναισθήματα προκαλεί στους βουλευτές η δήλωση του Μαντιθέου ότι έχει 

εμπιστοσύνη στον εαυτό του και ότι με την εξιστόρηση της ζωής του θα μεταστρέψει τη 

δυσμενή εντύπωσή τους εις βάρος του;  
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που κακῶς ἐμὲ ποιεῖν͵ 

μαι γὰρ τοῖς ἀδίκως 

ὐτοὺς ἀναγκάζωσιν εἰς 

δρα ἐμαυτῷ πιστεύω͵ ὥστ΄ 

ἐπειδὰν ἐμοῦ λέγοντος 

βελτίω με εἰς τὸν λοιπὸν 

ίξω͵ ὡς εὔνους εἰμὶ τοῖς 

χειν ὑμῖν͵ μηδέν πώ μοι 

ς καὶ πολὺ παρὰ τὴν δόξαν 

ν δοκιμάζειν, τούτους δὲ 

δ΄ ἐπεδήμουν ἐπὶ τῶν 

ς κατηγόροις…χρόνον 

Μονάδες 10  

εκτός από τα ομηρικά έπη και πώς το 

δημοκρατικό πολίτευμα συνέβαλε στην αξιοποίηση αυτού του χαρίσματος; Να αναφέρετε 

Μονάδες 10  

 

Με ποια επιχειρήματα ο Μαντίθεος προσπαθεί να πείσει τους βουλευτές να εγκρίνουν την 

Μονάδες 10  

Ποια συναισθήματα προκαλεί στους βουλευτές η δήλωση του Μαντιθέου ότι έχει 

εμπιστοσύνη στον εαυτό του και ότι με την εξιστόρηση της ζωής του θα μεταστρέψει τη 

Μονάδες 10 

   



5. α) Να συνδέσετε κάθε λέξη του κειμένου (Α΄ στήλη) με τη συνώνυμή της στη Β΄ στήλη (δύο 

λέξεις της Β΄ στήλης περισσεύουν):  

Α΄ ΣΤΗΛΗ  Β΄ ΣΤΗΛΗ  

1. βούλομαι  α) ἔνοχος  

2. ἡγοῦμαι  β) εὐμενής  

3. αἴτιος  γ) ἀπαιτῶ  

4. εὔνους  δ) βουλεύομαι  

5. ἀξιῶ  ε) οἴομαι  

 στ) ἐχθρός 

 ζ) ἐθέλω 

Μονάδες 5  

 

β) συνείδηση, εκποίηση, περιχαρής, πανάγαθος, κατάσταση: Να συνδέσετε τις 

παραπάνω λέξεις της νέας ελληνικής γλώσσας με τις λέξεις του κειμένου με τις οποίες έχουν 

ετυμολογική συγγένεια.  

Μονάδες 5 

 

 

Καλή επιτυχία!!! 

 

 

  



ΔΙΑΓΩΝΙΣΜΑ ΣΤΑ 

ΑΔΙΔΑΚΤΟ ΚΕΙΜΕΝΟ 

Πλούταρχος, 

Ἐπεὶ δὲ Δᾶτις ὑπὸ Δαρείου πεμφθε

ἐνέπρησαν, ἔργῳ δὲ καταστρέψασθαι 

κατέσχε καὶ τὴν χώραν ἐπόρθει, τ

στρατηγῶν μέγιστον μὲν εἶχεν 

Ἀριστείδης. Καὶ τότε περὶ τῆς μάχης

ῥοπήν. 

Λεξιλόγιο: 

λόγῳ= με την πρόφαση 

ἐπιθεῖναι δίκην Ἀθηναίοις= να τιμωρήσει τους Αθηναίους

ἐνέπρησαν= έκαψαν, πυρπόλησαν

ἔργῳ δὲ= στην πραγματικότητα όμως

καταστρέψασθαι= για να υποτάξει

κατέσχε= προσορμίστηκε 

ἐπόρθει= κατέστρεφε 

τῶν δέκα καθεστώτων… στρατηγ

τους Αθηναίους για τον πόλεμο 

οὐ μικράν ἐποίησε ῥοπήν= επέδρασε αποφασιστικά

 

ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ: 

1. Να μεταφραστεί το απόσπασμα.

 

2. Γραμματική 

α) Να κλιθούν τα ουσιαστικά και στους δύο αριθμούς: 

β) ἦν (εἰμὶ): Να γραφεί το β’ ενικό και β’ πληθυντικό πρόσωπο του Ενεστώτα σε όλες τις 

εγκλίσεις. Να γραφεί ακόμα το απαρέμφατο και η μετοχή του Ενεστώτα και στα τρία γένη.

ΔΙΑΓΩΝΙΣΜΑ ΣΤΑ ΑΡΧΑΙΑ ΠΡΟΣΑΝΑΤΟΛΙΣΜΟΥ Β’ ΛΥΚΕΙΟΥ

Κυριακή 4 Οκτωβρίου 2015

Πλούταρχος, Ἀριστείδης, 5, 1-2 

πεμφθεὶς λόγῳ μὲν ἐπιθεῖναι δίκην Ἀ

καταστρέψασθαι τοὺς Ἕλλληνας, εἰς Μαραθ

πόρθει, τῶν δέκα καθεστώτων τοῖς Ἀθηναίοις 

χεν ἀξίωμα Μιλτιάδης, δόξῃ δὲ καὶ 

ς μάχης γνώμῃ τῇ Μιλτιάδου προσθέμενος ο

= να τιμωρήσει τους Αθηναίους 

= έκαψαν, πυρπόλησαν 

= στην πραγματικότητα όμως 

= για να υποτάξει 

των… στρατηγῶν= από τους δέκα στρατηγούς που είχαν οριστεί από 

 

= επέδρασε αποφασιστικά 

Να μεταφραστεί το απόσπασμα. 

Να κλιθούν τα ουσιαστικά και στους δύο αριθμούς: τῷ στόλῳ, τὴν χώραν, δόξ

: Να γραφεί το β’ ενικό και β’ πληθυντικό πρόσωπο του Ενεστώτα σε όλες τις 

εγκλίσεις. Να γραφεί ακόμα το απαρέμφατο και η μετοχή του Ενεστώτα και στα τρία γένη.
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Ἀθηναίοις, ὅτι Σάρδεις 

ς Μαραθῶνα παντὶ τῷ στόλῳ 

θηναίοις ἐπὶ τὸν πόλεμον 

 δυνάμει δεύτερος ἦν 

Μιλτιάδου προσθέμενος οὐ μικράν ἐποίησε 

= από τους δέκα στρατηγούς που είχαν οριστεί από 

Μονάδες 30 

ν χώραν, δόξῃ, ῥοπήν. 

: Να γραφεί το β’ ενικό και β’ πληθυντικό πρόσωπο του Ενεστώτα σε όλες τις 

εγκλίσεις. Να γραφεί ακόμα το απαρέμφατο και η μετοχή του Ενεστώτα και στα τρία γένη. 

Μονάδες 10 

 



3. Συντακτικό 

Να αναγνωριστούν συντακτικά οι ακόλουθες λέξεις: ὑπὸ Δαρείου, Σάρδεις, τοὺς Ἕλλληνας, 

εἰς Μαραθῶνα, παντὶ, μέγιστον, Μιλτιάδης, δεύτερος, τότε, περὶ τῆς μάχης. 

Μονάδες 10 

 

 

Καλή επιτυχία!!! 

 

 

 

 

 

  

 

 

 


